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Conversation de base en chinois

Leçon 2
Wǒ shì Zhōngguórén.     Je suis chinois.

3. Le mot pour l’habitant d’un pays, d’une ville ou de n’importe quel lieu est formé en ajoutant le suffixe -rén au 
nom du lieu.

Zhōngguó, Zhōngguórén Chine, chinois Hélán, Hélánrén Pays-Bas, hollandais

Riben, Ribenrén Japon, japonais Yàzhōu, Yàzhōurén Asie, asiatique

Bilishi, Bilishirén Belgique, belge Ōuzhōu, Ōuzhōurén Europe, européen

Fǎguó, Fǎguórén France, français Běijīng, Běijīngrén Pékin, pékinois
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CONVERSATION

NOTES

A Wǒ shì Zhōngguórén. A Je suis chinois.
Wǒ shì shāngrén. Je suis un homme d'affaires.

B Wǒ shì Bǐlìshírén. B Je suis belge.
Wǒ shì lǜshī. Je suis avocat.

1. Les pronoms personnels sont:
wǒ je
nǐ tu
tā  il, elle
wǒmen nous
nǐmen vous
tāmen ils, elles

2. Quand l’auditeur est une personne âgée, un supérieur ou quelqu’un qui n’est pas très connu de l’orateur, le pronom 
nín est employé au lieu du nǐ afin de montrer le respect.

4. Dans la phrase A shì B., A peut être un nom ou un pronom. B peut aussi être un nom ou un pronom. 
A shì B.
Nǐ shì Fǎguórén . Tu es français.
Tā shì Ānnà. C'est Anne. (Elle est Anne.)
Tāmen shì Zhōngguórén. Ils sont chinois.
Jīnglǐ shì tā.  Le directeur c'est lui.
Dàweì shì shāngrén. David est un homme d'affaires.
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VOCABULAIRE

EXERCICE/S

CORRIGÉS DES EXERCICES

fēijī avion yīshēng médecin
gōngyuán parc yóujú bureau de poste
hùshi infirmière Lieux et habitants
jīnglǐ directeur Ài'ěrlán Irlande Ài'ěrlánrén irlandais
kuàijìshī comptable Bǐlìshí Belgique Bǐlìshírén belge
lǎobǎn patron Déguó Allemagne Déguórén allemand
lǎoshī professeur Fǎguó France Fǎguórén français
lǜshī avocat Hélán Pays Bas Hélánrén hollandais
nǐ tu Jiānádà Canada Jiānádàrén canadien
nǐmen vous Rìběn Japon Rìběnrén japonais
nín vous (forme polie) Ruìshì Suisse Ruìshìrén suisse
shāngrén homme d'affaires Zhōngguó Chine Zhōngguórén chinois
tā  il, elle Ōuzhōu Europe Ōuzhōurén européen
tāmen ils, elles Yàzhōu Asie Yàzhōurén asiatique
wǒ je Běijīng Pékin Běijīngrén pékinois
wǒmen nous

2.1 Traduisez en chinois. Utilisez la section de vocabulaire si nécessaire.
1 Ils sont asiatiques 14 Tu es suisse.

2 Nous sommes européens. 15 Tom est canadien.
3 Martin est hollandais. 16 Elle est professeur.
4 Anne est française. 17 Il est avocat.
5 Jacques est belge. 18 Tu es comptable.
6 David est irlandais. 19 Je suis médecin.
7 Ming est chinois. 20 Elle est infirmière.
8 Je suis japonais. 21 Le directeur est M. Lee.
9 M. Wang est chinois. 22 Le patron c'est moi.

10 Elle est belge. 23 C'est un parc. (Ceci est un parc.)
11 Ils sont pékinois. 24 C'est un bureau de poste. (Cela est un bureau de poste.)
12 Nous sommes canadiens. 25 C’est un avion. (Cela est un avion)
13 Elle est allemande.

2.1
1 Tāmen shì Yàzhōurén. 14 Nǐ shì Ruìshìrén.

2 Wǒmen shì Ōuzhōurén. 15 Tāngmǔ shì Jiānádàrén.
3 Mǎdīng shì Hélánrén. 16 Tā shì lǎoshī.
4 Ānnà shì Fǎguórén. 17 Tā shì lǜshī.
5 Jiékè shì Bǐlìshírén. 18 Nǐ shì kuàijìshī.
6 Dàweì shì Ài'ěrlánrén. 19 Wǒ shì yīshēng.
7 Míng shì Zhōngguórén. 20 Tā shì hùshi.
8 Wǒ shì Rìběnrén. 21 Jīnglǐ shì Lǐ xiānsheng.
9 Wáng xiānsheng shì Zhōngguórén. 22 Lǎobǎn shì wǒ.

10 Tā shì Bǐlìshírén. 23 Zhè shì gōngyuán.
11 Tāmen shì Běijīngrén. 24 Nà shì yóujú. 
12 Wǒmen shì Jiānádàrén. 25 Nà shì fēijī.
13 Tā shì Déguórén


